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Elizabeth Bevarly

Det største eventyret

Oversatt av Kirsti J. Myro

MINISERIE: EN DRØM BLIR SANN


Velstående og forelsket. Iblant blir drømmer til virkelighet … Dette er den femte delen i miniserien En drøm blir sann.

Kjære leser!

Yeager Novak er en stor eventyrer. Han lever ikke bare av å dra på forskjellige eventyr, han har basert hele livet sitt på det. Han er ikke lykkelig med mindre han bokstavelig talt står på kanten av et stup et sted i verden mens adrenalinet pumper i kroppen hans.

 

Jeg har mer til felles med Hannah Robinson, hvis formening om å legge ut på eventyr er å ta undergrunnsbanen i stedet for bussen. Da hun oppdager at hun har mulighet til å arve en formue bare hun blir mamma, vet hun at hun må ty til noe ekstra. Og Yeager har virkelig noe ekstra.

 

Jeg hadde det utrolig gøy da jeg skrev om motsetningene Hannah og Yeager som ble så tiltrukket av hverandre. Jeg håper at du også kommer til å ha det gøy mens du leser om dem. Kos deg!

Elizabeth


Til Eli, det beste jeg noensinne har skapt. Elsker deg, søtnos.


1

Det var ikke de gapende hullene i skjorten og buksen som bekymret Hannah Robinson mest. Ikke blodflekkene heller. Hun hadde sett verre. Nei, det som bekymret henne mest, var hvor lite Yeager Novak så ut til å bry seg om de seks pyntelige stingene som prydet huden like over linningen på silkebokseren hans. For når det gjaldt Yeagers garderobe, var ikke dette akkurat noe nytt. Sånn var livet når man sydde for en skredder hvis mest lønnsomme kunde tjente til livets opphold ved å utfordre døden, og å planlegge lignende reiseeventyr for andre. En kunde som så kom for å få reparert det som var igjen av klærne sine etter å ha overlevd det siste vågestykket. Eller slik som tilfellet var med denne skjorten: Få dem laget helt på nytt.

Yeager ruvet over henne der hun knelte foran ham med målebåndet i hånden. Men så ruvet han over henne når hun sto også. Han dro en håndfull kullsvart hår bort fra pannen, så ned på henne med safirfargede øyne og sa: «Jeg skal aldri la en okse komme så nærme igjen.» Han så raskt fra stingene sine til de ødelagte klærne på gulvet. «Det der var på hengende håret.»

Hannah blåste en mørkeblond krølle ut av øynene og dyttet lesebrillene lenger opp på nesen. «Det var det du sa etter at du hadde løpt med oksene i fjor også.»

Han så forbløffet ut. «Gjorde jeg?»

«Ja. Det var første gang du besøkte oss her hos Cathcart og Quinn. Den forrige skredderen din hadde sendt deg på dør etter at du hadde bedt dem om å reparere ett mesterverk for mye.» Hun hevet et talende øyenbryn. «Bortsett fra at da du var i Pamplona i fjor, klarte du å rømme inn i en bar før oksen gjorde noe mer enn å rive opp den ene bukseleggen din.»

«Akkurat», sa han. «Det var der jeg møtte Jimena som ble med meg tilbake til hotellet for å skifte klær. Klær jeg ikke fikk på meg på mange timer.» Uttrykket hans ble drømmende. «Jeg burde nok ha sendt den oksen et takkekort.»

Selv etter å ha kjent ham i et år, ble Hannah fortsatt overrasket over hvor åpenhjertig Yeager var om sexlivet sitt. Men så hørtes privatlivet hans nesten like eventyrlig ut som yrkeslivet hans, så kanskje han slet med å skille dem fra hverandre.

«Eller i det minste sendt en tekstmelding til Jimena for å si adios.» Hannah forsøkte seg på det samme, uberørte tonefallet, men var ikke sikker på om hun fikk det til.

Han gliste. «Du trenger ikke bekymre deg for Jimena. Hun fikk akkurat det hun ville ha, hun også.»

Det skal jeg vedde på, tenkte Hannah mens blikket hennes vandret over de svulmende musklene og senene på overkroppen hans. Yeager Novak kunne ha blitt formet av gudene selv, men dette nye arret kom til å havne i godt selskap. Han hadde arr over hele kroppen takket være et liv som ekstremeventyrer, og takket være manglende hemninger når han skulle prøve klær, hadde Hannah sett dem alle.

«Tror du at du kan fikse skjorten og buksene?» spurte han.

«Buksene går det greit med», fortalte hun ham. «De trenger bare en skikkelig vask. Men skjorten må kasseres.» Før han kunne åpne munnen for å protestere, la hun til: «Men ingen fare, Mr. Novak. Jeg kan lage en ny som vil se helt lik ut.»

Han sendte henne et oppgitt blikk. «Hvor mange ganger må jeg be deg om å kalle meg Yeager?»

«Mange», svarte hun. «Og som jeg har fortalt deg så mange ganger før, så vil Mr. Cathcart og Mr. Quinn at vi tiltaler alle klienter med Mr. eller Ms. Det står i retningslinjene våre.»

Og det var på grunn av Cathcart og Quinns retningslinjer at Hannah måtte ha på seg denne stygge kittelen og ha håret i en knute mens hun jobbet, som om de hadde hentet butikkens eneste kvinnelige ansatte rett fra den industrielle revolusjonen.

«Uansett», fortsatte hun. «Jeg lærte meg fort at det var lurt å spare på alle mønstrene dine, og å klippe nok stoff til to plagg når jeg først skal lage ett.»

Smilet hans kunne ikke beskrives som noe annet enn hjerteknusende. «Og jeg elsker deg for det.»

Hun smilte tilbake. «Jeg vet det.»

Yeager fortalte Hannah støtt og stadig at han elsket henne. Han elsket henne fordi hun laget klær som passet som hånd i hanske. Han elsket henne fordi hun reparerte dem når han trodde de var ødelagt. Han elsket henne fordi hun kunne fjerne blodflekker, oljeflekker, pampasflekker, baba ganoush-flekker, hvalrossflekker … flekker fra flere kilder enn et vanlig menneske så i løpet av livet. Og jo, hun elsket Yeager også. På samme måte som hun elsket cannoli og månespinnere og solnedganger: med en viss ærbødighet over at slike ting faktisk eksisterte i denne verden.

«Har du noensinne vært i Spania, Hannah?» spurte han.

«Jeg bodde en stund i det som før ble kalt spansk Harlem», fortalte hun mens hun skrev ned målet på innersømmen hans på håndbaken. Så løftet hun målebåndet til livet hans. «Teller det?»

Han humret. «Nei. Du bør ta deg en tur til Spania. Det er et fantastisk land. Helt klart på favorittlisten min over reisemål.»

Hannah kunne ha fortalt ham at hennes favorittsteder var Queens, Manhattan, Brooklyn, Bronx og Staten Island, siden hun aldri hadde reist utenfor New Yorks fem bydeler. Først fordi barnevernet hadde hatt omsorgen for henne fra hun var tre til hun fylte atten, og selv om hun hadde blitt flyttet mye fra fosterhjem til fosterhjem hadde hun aldri havnet utenfor bygrensen, og så fordi hun ikke hadde hatt råd til noe så lettsindig som reise.

De pengene som ikke gikk med til hus og mat, brukte hun på firmaet hun drev fra leiligheten sin i Sunnyside. Det å reise kunne vente til etter at hun hadde tatt New Yorks moteindustri med storm.

Hannah skrev ned de siste målene hans på håndbaken, satte pennen tilbake på sin sedvanlige plass i hårknuten hun alltid hadde håret i på jobb, og reiste seg. Jepp, Yeager ruvet fortsatt over henne. Men ettersom hun selv bare var 158 cm høy gjorde de fleste det.

«Fiks ferdig», sa hun før hun motvillig la til: «Du kan kle på deg nå.»

Han nikket mot klærne på gulvet. «Takk for at du tar deg av dette.»

«Ikke noe problem. Men du kan spare en god del penger på skreddersøm hvis du blir værende i New York i mer enn noen uker i slengen, vet du.»

«Jeg kan ikke bli værende noe som helst slags sted i mer enn noen uker», sa han. «Og jeg har ikke tenkt å unnskylde meg for at jeg er en eventyrer.»

Hannah ville aldri be ham om det. Hun kunne ikke forestille seg en Yeager som satt bak et skrivebord og slo på et tastatur eller som skrudde sammen maskindeler ved et samlebånd. Det ville ha vært det samme som å be Supermann om å jobbe som parkeringsvakt.

«Bare vær forsiktig.»

Han krympet seg. «Det er de siste ordene noen som meg har lyst til å høre.»

Og det var akkurat de ordene Hannah levde etter. Ikke at hun på noe som helst slags vis var en engstelig person, man overlevde ikke en oppvekst i diverse fosterhjem ved å være lettskremt, men etter å ha levd alene i nesten ti år hadde hun skapt seg et liv som var rolig, stabilt og sikkert, og hun passet godt på ikke å sette det i fare. O herlige forutsigbarhet, o lykksalige stabilitet, o høyt aktede sikkerhet. Slike ting hadde stort sett vært fraværende da hun vokste opp, så hun ville aldri i livet risikere noe av det nå.

«Buksene og den nye skjorten din kommer til å være ferdige om en uke fra i dag», fortalte hun Yeager.

Han stakk armene sine inn i ermene på en grå linskjorte Hannah hadde laget, og begynte å kneppe den igjen. «Flott. Da rekker jeg å hente dem før turen min til Gansbaai. I Sør-Afrika», utdypet han før hun kunne spørre. «Jeg skal ta med en gruppe som skal dykke i bur for å se hvithai.»

«Så klart du skal. For etter nesten å ha blitt spiddet i hjel av en enorm okse, hvorfor ikke risikere å bli bitt i to av en enorm hai? Det høres helt fornuftig ut.»

Han gliste igjen. «Og etter det skal jeg rett til Nunavut sammen med et par kompiser for å bestige Mount Thor.»

«Vel, du får ha det gøy», svarte hun. «Jeg skal telle stoffprøver og organisere trådsneller her hjemme.»

Han sendte henne et siste smil idet han strakte seg etter de mørkegrå buksene sine. «Og du sier at jeg lever farlig.»

Bjellen over inngangsdøren klirret og fikk henne til å snu seg i den retningen. «Unnskyld meg», sa hun idet hun rygget ut prøveromsdøren. «Du kan hente regningen i kassen når du er klar.»

*

Idet Hannah hadde forsvunnet ut prøveromsdøren, begynte Yeager Novak å tenke på andre, mer presserende emner. Når man levde av å skape ekstreme eventyr for rike klienter, måtte man ofte planlegge flere år i forkant. Det var en million ting han måtte ta stilling til når han satte sammen feriepakker, som landets kultur og politikk, hvor trygt det var der, hvilket klima det hadde, hvor mange mennesker som måtte bestikkes for å få de nødvendige tillatelsene … Listen var endeløs. Og han prøvde alltid reisepakkene han designet først slik at han kunne være sikker på at det var mulig å gjennomføre dem med liv og lemmer i behold.

Han knyttet slipset, rasket med seg dressjakken og gikk mot kassen. Hannahs blonde hode var bøyd over kvitteringsblokken hun skrev i med den omstendelige, sirlige håndskriften sin. Noen villfarne krøller hadde unnsluppet den stramme knuten hun alltid hadde håret sitt i, og det var godt å vite at det i det minste var en liten del av henne som ville bryte løs fra resten av den pertentlige og avmålte helheten. Han hadde aldri møtt noen som var så snerpete som Hannah … hva det nå enn var hun het til etternavn.

Hun så plutselig opp, som om hun hadde hørt tankene hans, og de sølvgrå øynene myste mot ham over toppen av de svarte halvbrillene. Hun hadde noen utrolig vakre øyne, han medgikk det. Han hadde aldri sett den fargen på et annet menneske. Men resten av henne … Den formløse jakkesaken hun hadde på seg, skjulte alle spor av kvinnelighet, og hvis hun hadde på seg sminke, kunne han ikke se snurten av den. Hun var kanskje litt søt på en kjernesunn, hverdagslig måte, hvis man likte kjernesunn og hverdagslig, noe han ikke gjorde. Men han likte å snakke med henne, for hun var både smart og morsom, og klærne hun sydde, fikk ham til å se bra ut. Han kunne ingenting om sying eller mote, men han kjente igjen et utsøkt stykke arbeid når han så det. Og arbeidet til Hannah Hva-det-nå-var var virkelig utsøkt.

«En uke fra i dag», gjentok hun idet hun rev kvitteringen ut av blokken og rakte den til ham.

«Takk», svarte han da han tok den fra henne. «Er det en mulighet for at du kan lage to like skjorter til da? Bare for å være sikker?» Før hun kunne protestere, og han kunne se at hun var i ferd med å gjøre nettopp det, la han til: «Det kan være hundre dollar ekstra til deg hvis du gjør det»

Hun bet seg ettertenksomt i leppen, en handling som var overraskende erotisk. «Jeg får ikke lov til å motta tips.»

«Å, kom igjen nå. Jeg kan ikke se Leo eller Monty noe sted.»

«Mr. Cathcart har reist på en innkjøpstur til London», sa hun. «Og Mr. Quinn er ute til lunsj.»

«Så da trenger de ikke vite noe om det.»

Hun sukket på den måten folk gjør når de vet at de bryter reglene, men er for desperate etter penger til å si nei. Yeagers nysgjerrighet ble vekket. Hva var det dydsmønsteret Hannah trengte penger til som var så viktig for henne at hun var villig til å bryte reglene?

Med tydelig motvilje sa hun: «Jeg kan ikke. Jeg beklager. Jeg har rett og slett ikke tid til å gjøre det her, vi har så mye arbeid som venter.» Før han kunne protestere, skyndet hun seg til å fortsette: «Men jeg kjenner tilfeldigvis en syer som jobber frilans hjemme. Hun er veldig flink.»

Yeager ristet på hodet. «Ikke tale om. Når det gjelder klærne mine, stoler jeg ikke på noen andre enn deg.»

«Nei, du forstår ikke, Mr. Novak. Jeg kan garantere at du kommer til å like denne kvinnens arbeid. Vi kjenner hverandre godt.»

«Men …»

«Man kan kanskje si at vi er to alen av samme stykke, om du skjønner hva jeg mener.»

Hun sendte ham et megetsigende blikk, og etter et øyeblikk forsto han. Det var Hannah selv som jobbet frilans. «Skjønner.»

«Hvis du søker etter ’syer Sunnyside’ på craigslist, vil hun være det første treffet du får. Spør om hun kan lage en skjorte for den samme prisen som du betaler her, så garanterer jeg at hun kan gjøre det.»

Yeager tok telefonen sin opp fra lommen og åpnet craigslist. «Fant deg», sa han.

Hun rynket på pannen.

«Fant henne, mener jeg.»

«Send henne en e-post. Jeg er sikker på at hun kommer til å svare med en gang hun kommer hjem fra jobb i kveld.»

Han holdt allerede på å skrive da han sa: «Flott. Takk.»

«Men du blir nødt til å hente den hjemme hos meg … hjemme hos henne», fortalte hun. «Hun kan ikke ta den med hit, og hun leverer ikke.»

«Ikke noe problem.»

Han sendte e-posten og la så telefonen tilbake i en lomme mens han dro lommeboken sin ut av en annen. Han tok fem tjuedollarsedler fra de ti han alltid hadde med seg, og la dem på disken. Hannah sperret opp øynene, men tok sedlene og stappet dem diskré ned i en lomme.

«Vil du ikke vente med betalingen til du har fått den andre skjorten?»

Han ristet på hodet. «Jeg stoler på deg.»

«Takk skal du ha.»

«Nei, takk skal du ha. Det var favorittskjorten min, så det blir fint å ha en ekstra. Ikke det at jeg har tenkt å la haiene komme i nærheten av klærne mine, men det er aldri godt å si når man støter på en annen Jimena.»

Hun nikket, men han var ganske sikker på at det ikke var fordi hun forsto. En som henne ville sannsynligvis aldri ta en så spontan og midlertidig elsker. Hun var altfor pertentlig og snerpete for slike flyktige møter, til tross for de vakre øynene og den erotiske leppebitingen. Han var sikker på at Hannah bare gikk ut med folk som var like ærlige og redelige som henne selv. For Yeager virket det som en skjebne verre enn døden.

«Da ser jeg deg om en uke», sa han og løftet en hånd til farvel.

Idet han gikk mot døren, hørte han henne rope: «Ha en fin dag, Mr. Novak! Og husk å se deg for til begge sider før du krysser gaten!»

*

En uke senere, faktisk samme dag som Yeager skulle hente den nye skjorten sin, sto Hannah på bakrommet hos Cathcart og Quinn og samlet sammen stoffrester hun kunne ta med seg hjem. Alle andre hadde gått for dagen, og hun telte ned minuttene til stengetid da bjellen på inngangsdøren klirret for å annonsere at det kom en kunde. Med et håp om at det bare var noen som skulle hente en omsøm, gikk hun ut i butikken.

«Hallo», hilste Hannah da hun gikk for å møte mannen som sto og ventet ved kassen. «Kan jeg hjelpe deg med noe?»

«Hannah Robinson?» spurte han. Det måtte ha vært tydelig at hun ble overrasket over at han visste navnet hennes, for han la raskt til: «Mitt navn er Gus Fiver. Jeg kommer fra Tarrant, Fiver og Twigg, et advokatfirma her på Manhattan som spesialiserer seg på arverett.»

«Ja», sa hun vaktsomt. «Jeg er Hannah Robinson.»

Svaret varmet Gus Fivers kjølige smil, og i løpet av noen få sekunder gikk han fra driftig Manhattan-advokat til vennligsinnet hvermannsen. Forandringen fikk Hannah til å føle seg litt bedre.

«Utmerket», sa han. Selv stemmen hans hadde blitt varmere nå.

«Jeg beklager, men hvordan vet du hvem jeg er?» spurte hun.

«Firmaet mitt har lett etter deg siden januar, og en av klientene våre lette etter deg lenge før det.»

«Jeg forstår ikke. Hvorfor skulle noen lete etter meg? Jeg er tross alt ikke særlig vanskelig å finne?»

I stedet for å svare henne direkte, sa han: «Du vokste for det meste opp i forskjellige fosterhjem, ikke sant?»

Hannah var så lamslått over at han visste det når så få av de faktiske vennene hennes gjorde det, at hun bare klarte å nikke.

«Du ble tatt hånd om av barnevernet da du var tre år gammel etter at moren din, Mary Robinson, døde?»

Det vred seg i magen hennes da hun skjønte at han visste så mye om fortiden hennes, men hun svarte automatisk «Ja.»

«Og husker du hvordan livet ditt var før det?»

«Mr. Fiver, hva handler dette om?»

I stedet for å forklare, sa han: «Vær snill og vær tålmodig med meg en liten stund til, Ms. Robinson.»

Hannah fortalte vanligvis ikke om seg selv til andre mennesker før hun hadde kjent dem en stund, og selv da satte hun opp barrierer det tok en stund for de fleste å trenge gjennom. Men det var noe ved Gus Fiver som sa at det var greit å stole på ham. Til en viss grad.

Så hun fortalte ham det hun husket. «Jag har bare noen få, vage minner. Jeg vet at mamma var bokholder for et sveisefirma på Staten Island, og at det var der hun og jeg bodde da hun døde. Men det vet jeg bare fordi det er det jeg har blitt fortalt. Jeg har ikke noe igjen etter henne, for alt hun eide ble solgt etter at hun døde, og det som var igjen etter at boet hadde blitt gjort opp, ble forvaltet for meg til jeg fylte atten og måtte klare meg selv.»

Ikke at det hadde vært noen stor sum, men det hadde gjort det mulig for Hannah å leve uten en del av de bekymringene hun ellers ville ha hatt, og hun hadde vært veldig takknemlig for det.

«Er det moren din du har arvet øynene dine fra?» spurte Mr. Fiver. «Det er ikke meningen å være frekk, men de har en veldig uvanlig farge.»

Hannah hadde fått så mange kommentarer på de unike øynene sine, selv fra folk hun ikke kjente, at hun ikke lenger tenkte på dem som frekke. «Nei», sa hun. «Mamma hadde blå øyne.»

«Så du husker i det minste hvordan hun så ut?»

Hannah ristet på hodet. «Nei. Men jeg har faktisk en ting etter henne. Et foto som en av sosialarbeiderne var snill nok til å ramme inn og gi til meg før jeg ble sendt videre i systemet. Jeg klarte på ett eller annet vis å få det med meg hver gang de flyttet meg til et nytt sted.»

Dette interesserte Mr. Fiver. «Er det noen mulighet for at du har dette fotoet med deg?»

«Jeg har faktisk det.» Hannah hadde tatt det ut av rammen da hun ble gammel nok til å ha sin egen lommebok, for hun hadde alltid hatt lyst til å ha fotoet med seg siden det var det eneste hun hadde til minne om moren.

«Kan jeg få se det?» spurte Mr. Fiver.

Hannah var i ferd med å si nei, at dette hadde gått langt nok nå, men den fordømte nysgjerrigheten hennes tok overhånd. Hun var jo egentlig litt interessert i å se hvor dette ville ende.

«Det er i lommeboken min», sa hun.

Hun fant frem vesken sin og tok ut det nå skrukkete og slitte fotoet fra plastlommen for å gi det til Mr. Fiver. Det var et beskåret studioportrett og avbildet moren fra brystet og opp, samt skulderen til noen som satt ved siden av henne.

«Og faren din?» spurte han mens han studerte bildet.

«Jeg har aldri møtt ham», sa Hannah. «På fødselsattesten min står det Robert Williams, men vet du hvor mange Robert Williamser det er bare her i New York? Ingen kunne finne ham. Jeg har aldri hatt noen annen familie enn moren min.»

Mr. Fiver ga fotoet tilbake. «Grunnen til at vi har lett etter deg, Ms. Robinson, er at vi har forvaltet boet til en av klientene våre i påvente av å finne en arving. Å finne arvinger som ingen vet hvor befinner seg, eller som ingen vet hvem er, er mer eller mindre det Tarrant, Fiver og Twigg spesialiserer seg på. Vi tror at du kan være denne klientens enearving.»

«Jeg er lei for det, Mr. Fiver, men det er umulig. Hvis moren min hadde hatt noen familie, ville staten ha funnet dem for tjuefem år siden.»

Han åpnet dokumentmappen sin og bladde gjennom innholdet før han til slutt dro ut et foto i A4-størrelse som han holdt opp slik at Hannah kunne se det. Det var det samme fotoet som det hun hadde hatt i lommeboken, men her var personen som hadde blitt fjernet fra kopien, en mann med blondt hår og sølvgrå øyne, fortsatt med på bildet. Og enda mer sjokkerende var babyen med de samme fargene som satt på morens fang.

Blikket hennes for opp og møtte Mr. Fivers, men hun ante ikke hva hun skulle si.

«Dette er et bilde av Stephen og Alicia Linden fra Scarsdale i New York», sa han. «Babyen er datteren deres, Amanda. Mrs. Linden og Amanda forsvant ikke lenge etter at dette bildet ble tatt.»

Det begynte å summe i ørene hennes. Hvordan kunne Gus Fiver ha et bilde av moren hennes som var helt likt det hun selv hadde? Var babyen på morens fang Hannah? Var mannen faren hennes? Hva i helsike var det som foregikk?

Men alt hun klarte å si, var: «Jeg forstår ikke.»

«En dag da Stephen Linden var på jobb», fortsatte Mr. Fiver. «Tok Alicia med seg ti måneder gamle Amanda og forlot ham uten noe annet enn de klærne de sto og gikk i.» Han nølte et lite øyeblikk, som om han forsøkte å velge de neste ordene sine med omhu. «Stephen Linden var etter alt å dømme en … vanskelig mann å leve med. Han … mishandlet sin kone. Grovt. Alicia fryktet for sin egen og datterens sikkerhet, men ektemannens familie var veldig innflytelsesrik, og hun var redd for at de skulle stå i veien for henne hvis hun forsøkte å forlate ham. Derfor tok hun kontakt med en gruppe som var kjent for å hjelpe mishandlede kvinner ved å skaffe dem ny identitet, forfalskede dokumenter og en liten pengesum. Med hjelp fra denne gruppen kunne Alicia og Amanda Linden fra Scarsdale begynne å leve et nytt liv på Staten Island som Mary og Hannah Robinson.»

Det gikk helt rundt for Hannah. Hun hørte hva Mr. Fiver sa, men ingenting festet seg. «Jeg … Jeg beklager, Mr. Fiver, men dette … Sier du at jeg ikke er den personen jeg alltid har trodd at jeg er? At jeg egentlig skulle ha levd et helt annet liv? Det er bare … Det er …»

Så ble hun slått av en ny, rystende tanke. «Lever faren min fortsatt?»

Mr. Fiver så alvorlig ut. «Nei, jeg beklager. Han døde for nesten tjue år siden. Klienten som opprinnelig satte i gang søket etter deg, var bestefaren din på farssiden.» Han tok en talende pause før han avsluttet med: «Chandler Linden.»

Hadde hun hatt luft igjen i lungene, ville Hannah ha gispet. Alle i New York kjente navnet Chandler Linden. Forfedrene hans hadde praktisk talt bygd denne byen, og han eide fortsatt en stor del av den da han døde

«Chandler Linden var milliardær.»

Mr. Fiver nikket. «Ja, det var han. Du bør muligens vurdere å stenge tidlig i dag, Ms. Robinson. Du og jeg har mye å snakke om.»
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